
Num
Chapter 18

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וַיֹּ֤אמֶר1
И–рече
H0559

יְהוָה֙
Господ
H3068

ל־ אֶֽ
—
H0413

ן אַהֲרֹ֔
Арону
H0175

ה אַתָּ֗
Ти

וּבָנֶי֤ךָ
и–синови–твоји

וּבֵית־
и–дом–

אָבִי֙ךָ֙
оца–твог
H0001

ךְ אִתָּ֔
с–тобом
H0854

תִּשְׂא֖וּ
ћете–носити
H5375

אֶת־
—
H0853

ן עֲוֹ֣
кривицу
H5771

שׁ הַמִּקְדָּ֑
светилишта
H4720

וְאַתָּה֙
и–ти

וּבָנֶי֣ךָ
и–синови–твоји

ךְ אִתָּ֔
с–тобом
H0854

תִּשְׂא֖וּ
ћете–носити
H5375

אֶת־
—
H0853

ן עֲוֹ֥
кривицу
H5771

ם׃ כְּהֻנַּתְכֶֽ
свештенства–вашег
H3550

A Gospod reče Aronu: Ti i sinovi tvoji i dom oca tvog s tobom nosite grehe u svetinju; ti i sinovi tvoji s tobom 
nosite grehe sveštenstva svog.

וְגַם2֣
И–такође
H1571

אֶת־
—
H0853

אַחֶיךָ֩
браћу–твоју
H0251

ה מַטֵּ֨
племе
H4294

י לֵוִ֜
Левијево
H3878

בֶט שֵׁ֤
кољено
H7626

אָבִי֙ךָ֙
оца–твог
H0001

הַקְרֵ֣ב
приведи
H7126

ךְ אִתָּ֔
са–собом
H0854

וְיִלָּו֥וּ
и–нека–се–придруже

עָלֶ֖יךָ
теби

ישָׁרְת֑וּךָ וִֽ
и–нека–ти–служе
H8334

וְאַתָּה֙
а–ти

וּבָנֶי֣ךָ
и–синови–твоји

ךְ אִתָּ֔
с–тобом
H0854

לִפְנֵי֖
пред
H6440

הֶל אֹ֥
шатором
H0168

ת׃ הָעֵדֻֽ
сведочанства
H5715

I braću svoju, pleme Levijevo, pleme oca svog uzmi k sebi da budu uza te i služe ti; a ti ćeš i sinovi tvoji s tobom 
služiti pred šatorom od sastanka.

3֙ ׁמְרוּ וְשָֽ
И–нека–чувају
H8104

שְׁמַרְתְּךָ֔ מִֽ
службу–твоју
H4931

רֶת וּמִשְׁמֶ֖
и–службу
H4931

כָּל־
целог–
H3605

הֶל הָאֹ֑
шатора
H0168

אַךְ֩
само
H0389

אֶל־
—
H0413

י כְּלֵ֨
предметима
H3627

דֶשׁ הַקֹּ֤
светим
H6944

וְאֶל־
и–ка–
H0413

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
жртвенику
H4196

א ֹ֣ ל
нека–не
H3808

בוּ יִקְרָ֔
приступају
H7126

א־ ֹֽ וְל
да–не–би
H3808

תוּ יָמֻ֥
помрли
H4191

גַם־
и–
H1571

הֵ֖ם
они
H1992

גַּם־
и–
H1571

ם׃ אַתֶּֽ
ви

Neka dobro slušaju zapovesti tvoje i rade šta treba u svem šatoru; ali k sudovima od svetinje k oltaru neka ne 
pristupaju, da ne izginu i oni i vi.

וְנִלְו֣ו4ּ
И–нека–се–придруже

יךָ עָלֶ֔
теби

ׁמְר֗וּ וְשָֽ
и–нека–чувају
H8104

אֶת־
—
H0853

מִשְׁמֶרֶ֙ת֙
службу
H4931

הֶל אֹ֣
шатора
H0168

ד מוֹעֵ֔
од–састанка
H4150

ל לְכֹ֖
за–сву
H3605

עֲבֹדַ֣ת
службу
H5656

הֶל הָאֹ֑
шатора
H0168

וְזָר֖
а–туђин

לאֹ־
нека–не
H3808

ב יִקְרַ֥
приступа
H7126

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
вама
H0413

Neka budu, dakle, uza te i neka rade sve što treba u šatoru od sastanka u svakoj službi u njemu; ali niko drugi da 
ne pristupi s vama.
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ם5 וּשְׁמַרְתֶּ֗
И–чувајте
H8104

אֵת֚
—
H0853

מִשְׁמֶרֶ֣ת
службу
H4931

דֶשׁ הַקֹּ֔
светилишта
H6944

וְאֵ֖ת
и–
H0853

מִשְׁמֶרֶ֣ת
службу
H4931

חַ הַמִּזְבֵּ֑
жртвеника
H4196

א־ ֹֽ וְל
да–не–би–више
H3808

יִהְיֶה֥
било
H1961

ע֛וֹד
више
H5750

צֶף קֶ֖
гнева

עַל־
на–

בְּנֵי֥
синове

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљеве
H3478

A vi radite šta treba u svetinji i šta treba na oltaru, da više ne dođe gnev na sinove Izrailjeve.

י6 וַאֲנִ֗
А–Ја
H0589

הִנֵּ֤ה
ево
H2009

֙ לָקַחְ֙תִּי
узех
H3947

אֶת־
—
H0853

אֲחֵיכֶם֣
браћу–вашу
H0251

הַלְוִיִּ֔ם
Левите
H3881

מִתּ֖וֹךְ
из–средине
H8432

בְּנֵי֣
синова

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевих
H3478

ם לָכֶ֞
вама

מַתָּנָה֤
као–дар
H4979

נְתֻנִים֙
дати
H5414

יהוָ֔ה לַֽ
Господу
H3068

ד לַעֲבֹ֕
да–служе
H5647

אֶת־
—
H0853

ת עֲבֹדַ֖
службу
H5656

הֶל אֹ֥
шатора
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
од–састанка
H4150

Jer evo, ja uzeh braću vašu Levite između sinova Izrailjevih, i vama su dani na dar za Gospoda, da vrše službu u 
šatoru od sastanka.

ה7 וְאַתָּ֣
А–ти

וּבָנֶי֣ךָ
и–синови–твоји

תְּךָ אִ֠
с–тобом
H0854

תִּשְׁמְר֨וּ
чувајте
H8104

אֶת־
—
H0853

ם כְּהֻנַּתְכֶ֜
свештенство–ваше
H3550

לְכָל־
за–сваку–
H3605

דְּבַ֧ר
ствар
H1697

חַ הַמִּזְבֵּ֛
жртвеника
H4196

ית וּלְמִבֵּ֥
и–за–оно–што–је–иза

כֶת לַפָּרֹ֖
завесе
H6532

ם וַעֲבַדְתֶּ֑
и–служите
H5647

עֲבֹדַ֣ת
службу
H5656

מַתָּנָ֗ה
као–дар
H4979

֙ אֶתֵּן
дајем
H5414

אֶת־
—
H0853

ם כְּהֻנַּתְכֶ֔
свештенство–ваше
H3550

וְהַזָּ֥ר
а–туђин

ב הַקָּרֵ֖
који–приступи
H7126

ת׃ יוּמָֽ
нека–се–погуби
H4191

ס
(одељак)

A ti i sinovi tvoji s tobom vršite svešteničku službu svoju u svemu što pripada k oltaru i šta biva iza zavesa, i 
služite; sveštenstvo darovah vam, zato ko bi drugi pristupio, da se pogubi.

ר8 וַיְדַבֵּ֣
И–рече
H1696

֮ יְהוָה
Господ
H3068

ל־ אֶֽ
—
H0413

֒ אַהֲרֹן
Арону
H0175

֙ וַאֲנִי
а–Ја
H0589

הִנֵּ֣ה
ево
H2009

י נָתַ֣תִּֽ
дадох
H5414

לְךָ֔
теби

אֶת־
—
H0853

רֶת מִשְׁמֶ֖
чување
H4931

תְּרוּמֹתָ֑י
приноса–Мојих
H8641

לְכָל־
од–свих–
H3605

י קָדְשֵׁ֣
светиња
H6918

בְנֵֽי־
синова–

שְׂרָאֵל יִ֠
Израиљевих
H3478

לְךָ֨
теби

ים נְתַתִּ֧
дадох–их
H5414

לְמָשְׁחָ֛ה
за–помазање

וּלְבָנֶי֖ךָ
и–синовима–твојим

לְחָק־
као–уредбу–
H2706

ם׃ עוֹלָֽ
вечну
H5769

Još reče Gospod Aronu: Evo, dajem ti i prinose svoje što se uvis podižu, između svih stvari koje posvećuju sinovi 
Izrailjevi dajem ih tebi radi pomazanja i sinovima tvojim zakonom večnim.
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זֶהֽ־9
Ово–
H2088

יִהְיֶה֥
ће–бити
H1961

לְךָ֛
твоје

דֶשׁ מִקֹּ֥
од–светиња
H6944

ים הַקֳּדָשִׁ֖
најсветијих
H6944

מִן־
од–

הָאֵשׁ֑
ватре
H0784

כָּל־
сваки–
H3605

רְבָּנָם קָ֠
принос–њихов

כָל־ לְֽ
сваки–
H3605

ם מִנְחָתָ֞
принос–житни–њихов
H4503

וּלְכָל־
и–свака–
H3605

ם חַטָּאתָ֗
жртва–за–грех–њихова

וּלְכָל־
и–свака–
H3605

אֲשָׁמָם֙
жртва–за–кривицу–њихова
H0817

ר אֲשֶׁ֣
коју

יבוּ יָשִׁ֣
враћају
H7725

י לִ֔
Мени

דֶשׁ קֹ֣
светиња
H6944

ים דָשִׁ֥ קָֽ
над–светињама
H6944

לְךָ֛
теби

ה֖וּא
је
H1931

וּלְבָנֶֽיךָ׃
и–синовима–твојим

To neka je tvoje od stvari posvećenih, koje se ne sažižu; svaki prinos njihov između svih darova njihovih i između 
svih prinosa za greh i svih prinosa za krivicu, koje mi donesu, svetinja nad svetinjama da je tvoja i sinova tvojih.

דֶש10ׁ בְּקֹ֥
У–месту–најсветијем
H6944

ים הַקֳּדָשִׁ֖
—
H6944

תֹּאכֲלֶנּ֑וּ
ћеш–то–јести
H0398

כָּל־
сваки–
H3605

זָכָר֙
мушкарац
H2145

יאֹכַל֣
нека–једе
H0398

אֹת֔וֹ
то
H0853

דֶשׁ קֹ֖
свето
H6944

הְיֶה־ יִֽ
нека–буде–
H1961

ךְ׃ לָּֽ
теби

U svetinji ga jedi, sve muškinje neka ga jede, sveta stvar da ti je.

וְזֶה־11
И–ово–је
H2088

לְּךָ֞
твоје

תְּרוּמַת֣
принос
H8641

מַתָּנָ֗ם
дарова–њихових
H4976

לְכָל־
за–све–
H3605

֮ תְּנוּפֹת
жртве–обртане
H8573

בְּנֵי֣
синова

֒ יִשְׂרָאֵל
Израиљевих
H3478

לְךָ֣
теби

ים נְתַתִּ֗
дадох–их
H5414

וּלְבָנֶי֧ךָ
и–синовима–твојим

וְלִבְנֹתֶ֛יךָ
и–кћерима–твојим
H1323

אִתְּךָ֖
с–тобом
H0854

לְחָק־
као–уредбу–
H2706

עוֹלָם֑
вечну
H5769

כָּל־
свако–
H3605

טָה֥וֹר
чисто
H2889

בְּבֵיתְךָ֖
у–дому–твом

יאֹכַ֥ל
нека–једе
H0398

אֹתֽוֹ׃
то
H0853

Tvoje su, dakle, žrtve darova njihovih koje se u vis podižu; i svaku žrtvu sinova Izrailjevih koja se obrće tebi dajem 
i sinovima tvojim i kćerima tvojim s tobom zakonom večnim; ko je god čist u domu tvom, neka jede.

כֹּ֚ל12
Све–
H3605

חֵלֶ֣ב
најбоље–од
H2459

ר יִצְהָ֔
уља
H3323

וְכָל־
и–све–
H3605

לֶב חֵ֖
најбоље–од
H2459

תִּיר֣וֹשׁ
вина–новог
H8492

וְדָגָן֑
и–жита
H1715

רֵאשִׁיתָ֛ם
првине–њихове
H7225

אֲשֶׁר־
које–

יִתְּנ֥וּ
дају
H5414

יהוָה֖ לַֽ
Господу
H3068

לְךָ֥
теби

ים׃ נְתַתִּֽ
дадох–их
H5414

Najbolje od ulja i najbolje od vina i žita, prvine koje daju Gospodu, tebi dajem.

י13 בִּכּוּרֵ֞
Прворођени–плодови
H1061

כָּל־
свега–
H3605

ר אֲשֶׁ֧
што–је

בְּאַרְצָ֛ם
у–земљи–њиховој
H0776

אֲשֶׁר־
што–

יאוּ יָבִ֥
донесу
H0935

לַיהוָה֖
Господу
H3068

לְךָ֣
теби

יִהְיֶה֑
ће–бити
H1961

כָּל־
свако–
H3605

טָה֥וֹר
чисто
H2889

בְּבֵיתְךָ֖
у–дому–твом

נּוּ׃ יאֹכֲלֶֽ
нека–једе
H0398

Prvine od svega što rodi u zemlji njihovoj, koje donesu Gospodu, tvoje neka budu; ko je god čist u domu tvom 
neka jede.
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כָּל־14
Све–
H3605

רֶם חֵ֥
заветовано

בְּיִשְׂרָאֵ֖ל
у–Израиљу
H3478

לְךָ֥
теби

יִהְיֶֽה׃
ће–бити
H1961

Sve zavetovano Bogu i Izrailju, tvoje neka je.

כָּל־15
Све–
H3605

טֶר פֶּ֣
првородено

חֶם רֶ֠
из–утробе
H7358

כָל־ לְֽ
сваког–
H3605

ר בָּשָׂ֞
тела
H1320

אֲשֶׁר־
што–

יבוּ יַקְרִ֧
принесу
H7126

יהוָה֛ לַֽ
Господу
H3068

ם בָּאָדָ֥
од–људи
H0120

וּבַבְּהֵמָ֖ה
и–од–стоке
H0929

הְיֶה־ יִֽ
теби–
H1961

ךְ לָּ֑
ће–бити

׀אַךְ֣ 
али
H0389

ה פָּדֹ֣
откупити
H6299

ה תִפְדֶּ֗
откупићеш
H6299

אֵת֚
—
H0853

בְּכ֣וֹר
првородене
H1060

ם אָדָ֔ הָֽ
од–људи
H0120

וְאֵ֛ת
и–
H0853

בְּכֽוֹר־
првородене–
H1060

הַבְּהֵמָ֥ה
од–стоке
H0929

הַטְּמֵאָ֖ה
нечисте
H2931

ה׃ תִּפְדֶּֽ
откупићеш
H6299

Šta god otvara matericu između svakog tela koje prinose Gospodu, i između ljudi i između stoke, tvoje da bude; 
ali prvenac čovečji neka se otkupljuje; i prvenac nečiste stoke neka se otkupljuje.

16֙ וּפְדוּיָו
И–откупне–његове
H6299

מִבֶּן־
од–месец–дана–

דֶשׁ חֹ֣
—
H2320

ה תִּפְדֶּ֔
откупићеш
H6299

רְכְּךָ֔ בְּעֶ֨
по–процени–твојој
H6187

סֶף כֶּ֛
сребра
H3701

שֶׁת חֲמֵ֥
пет
H2568

ים שְׁקָלִ֖
шекела
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
по–шекелу
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
светом
H6944

ים עֶשְׂרִ֥
двадесет
H6242

ה גֵּרָ֖
гера
H1626

הֽוּא׃
то–је
H1931

A otkup neka mu bude kad bude od meseca dana po tvojoj ceni pet sikala srebra, po siklu svetom; u njemu je 
dvadeset gera.

אַך17ְ֣
Али
H0389

כוֹר־ בְּֽ
првородене–од–
H1060

שׁ֡וֹר
говеда
H7794

אֽוֹ־
или–

בְכ֨וֹר
првородене–од
H1060

שֶׂב כֶּ֜
оваца
H3775

אֽוֹ־
или–

בְכ֥וֹר
првородене–од
H1060

עֵז֛
коза
H5795

א ֹ֥ ל
нећеш
H3808

ה תִפְדֶּ֖
откупити
H6299

דֶשׁ קֹ֣
свети
H6944

הֵם֑
су
H1992

אֶת־
—
H0853

ם דָּמָ֞
крв–њихову
H1818

ק תִּזְרֹ֤
попрскај
H2236

עַל־
по–

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
жртвенику
H4196

וְאֶת־
а–
H0853

ם חֶלְבָּ֣
сало–њихово
H2459

יר תַּקְטִ֔
спали

ה אִשֶּׁ֛
као–жртву–огњену
H0801

יחַ לְרֵ֥
на–угодни
H7381

חַ נִיחֹ֖
мирис
H5207

יהוָֽה׃ לַֽ
Господу
H3068

A prvenca od krave ili prvenca od ovce ili prvenca od koze ne daj da se otkupi; svete su stvari; krvlju njihovom 
pokropi oltar, i salo njihovo zapali, da bude žrtva ognjena za miris ugodni Gospodu.

ם18 וּבְשָׂרָ֖
А–месо–њихово
H1320

יִהְיֶה־
теби–
H1961

ךְ לָּ֑
ће–бити

כַּחֲזֵה֧
као–груди
H2373

הַתְּנוּפָ֛ה
обртања
H8573

וּכְשׁ֥וֹק
и–као–плеско
H7785

ין הַיָּמִ֖
десно
H3225

לְךָ֥
теби

יִהְיֶֽה׃
ће–бити
H1961

A meso od njih da je tvoje, kao grudi što se obrću i kao pleće desno, da je tvoje.
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ל 19 ׀כֹּ֣
Све–
H3605

ת תְּרוּמֹ֣
приносе
H8641

ים הַקֳּדָשִׁ֗
од–светиња
H6944

ר אֲשֶׁ֨
које

ימוּ יָרִ֥
подизају

בְנֵֽי־
синови–

֮ יִשְׂרָאֵל
Израиљеви
H3478

יהוָה֒ לַֽ
Господу
H3068

י נָתַ֣תִּֽ
дадох
H5414

לְךָ֗
теби

וּלְבָנֶי֧ךָ
и–синовима–твојим

וְלִבְנֹתֶ֛יךָ
и–кћерима–твојим
H1323

אִתְּךָ֖
с–тобом
H0854

לְחָק־
као–уредбу–
H2706

עוֹלָם֑
вечну
H5769

בְּרִית֩
завет
H1285

לַח מֶ֨
соли
H4417

עוֹלָ֥ם
вечни
H5769

הִוא֙
то–је
H1931

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָ֔ה
Господом
H3068

לְךָ֖
за–тебе

וּלְזַרְעֲךָ֥
и–за–потомство–твоје
H2233

ךְ׃ אִתָּֽ
с–тобом
H0854

Sve prinose što se podižu od posvećenih stvari, što prinose sinovi Izrailjevi Gospodu, dajem tebi i sinovima tvojim 
i kćerima tvojim s tobom zakonom večnim; to će biti zavet osoljen, večan pred Gospodom tebi i semenu tvom s 
tobom.

אמֶר20 וַיֹּ֨
И–рече
H0559

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

ל־ אֶֽ
—
H0413

ן אַהֲרֹ֗
Арону
H0175

בְּאַרְצָם֙
У–земљи–њиховој
H0776

א ֹ֣ ל
нећеш
H3808

ל תִנְחָ֔
наследити
H5157

לֶק וְחֵ֕
и–удео

לאֹ־
нећеш
H3808

יִהְיֶה֥
имати
H1961

לְךָ֖
теби

בְּתוֹכָם֑
међу–њима
H8432

אֲנִי֤
Ја–сам
H0589

חֶלְקְךָ֙
удео–твој

וְנַחֲלָתְ֣ךָ֔
и–наследство–твоје
H5159

בְּת֖וֹךְ
међу
H8432

בְּנֵי֥
синовима

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевим
H3478

ס
(одељак)

Još reče Gospod Aronu: U zemlji njihovoj da nemaš nasledstvo, ni dela među njima da nemaš; ja sam deo tvoj i 
tvoje nasledstvo među sinovima Izrailjevim.

וְלִבְנֵי21֣
А–синовима

י לֵוִ֔
Левијевим
H3878

הִנֵּ֥ה
ево
H2009

תִּי נָתַ֛
дадох
H5414

כָּל־
сву–
H3605

ר עֲשֵׂ֥ מַֽ
десетину
H4643

בְּיִשְׂרָאֵ֖ל
у–Израиљу
H3478

לְנַחֲלָה֑
за–наследство
H5159

חֵ֤לֶף
у–замену–за
H2500

דָתָם֙ עֲבֹֽ
службу–њихову
H5656

אֲשֶׁר־
коју–

הֵם֣
они
H1992

ים בְדִ֔ עֹֽ
служе
H5647

אֶת־
—
H0853

ת עֲבֹדַ֖
службу
H5656

הֶל אֹ֥
шатора
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
од–састанка
H4150

A sinovima Levijevim evo dajem u nasledstvo sve desetke od Izrailja za službu njihovu što služe u šatoru od 
sastanka.

וְלאֹ־22
И–да–не
H3808

יִקְרְב֥וּ
приступају
H7126

ע֛וֹד
више
H5750

בְּנֵי֥
синови

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљеви
H3478

אֶל־
—
H0413

הֶל אֹ֣
шатору
H0168

מוֹעֵד֑
од–састанка
H4150

את לָשֵׂ֥
да–носе
H5375

טְא חֵ֖
грех
H2399

לָמֽוּת׃
до–смрти
H4191

A sinovi Izrailjevi neka više ne pristupaju k šatoru od sastanka, da se ne ogreše i ne izginu.

ד23 וְעָבַ֨
Него–нека–служи
H5647

י הַלֵּוִ֜
Левит
H3881

ה֗וּא
он
H1931

אֶת־
—
H0853

עֲבֹדַת֙
службу
H5656

הֶל אֹ֣
шатора
H0168

ד מוֹעֵ֔
од–састанка
H4150

וְהֵ֖ם
и–они
H1992

יִשְׂא֣וּ
носит–ће
H5375

עֲוֹנָם֑
кривицу–своју
H5771

ת חֻקַּ֤
уредба
H2708

עוֹלָם֙
вечна
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
за–покољења–ваша
H1755

וּבְתוֹךְ֙
и–међу
H8432

בְּנֵי֣
синовима

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевим
H3478

א ֹ֥ ל
неће
H3808

יִנְחֲל֖וּ
наследити
H5157

ה׃ נַחֲלָֽ
наследство
H5159
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Nego sami Leviti neka služe službu u šatoru od sastanka, i oni neka nose greh svoj zakonom večnim od kolena do 
kolena, pa da nemaju nasledstvo među sinovima Izrailjevim.

י24 כִּ֞
Јер

אֶת־
—
H0853

ר מַעְשַׂ֣
десетину
H4643

בְּנֵֽי־
синова–

ל יִשְׂרָאֵ֗
Израиљевих
H3478

ר אֲשֶׁ֨
коју

ימוּ יָרִ֤
подизају

יהוָה֙ לַֽ
Господу
H3068

ה תְּרוּמָ֔
као–принос
H8641

תִּי נָתַ֥
дадох
H5414

לַלְוִיִּ֖ם
Левитима
H3881

לְנַחֲלָה֑
за–наследство
H5159

עַל־
зато

֙ כֵּן
—

אָמַרְ֣תִּי
рекох
H0559

ם לָהֶ֔
им
H1992

בְּתוֹךְ֙
међу
H8432

בְּנֵי֣
синовима

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевим
H3478

א ֹ֥ ל
неће
H3808

יִנְחֲל֖וּ
наследити
H5157

ה׃ נַחֲלָֽ
наследство
H5159

פ
(одељак)

Jer desetke sinova Izrailjevih, što će donositi Gospodu na žrtvu što se podiže, dajem Levitima u nasledstvo; toga 
radi rekoh za njih; među sinovima Izrailjevim da nemaju nasledstvo.

ר25 וַיְדַבֵּ֥
И–рече
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи
H0559

Još reče Gospod Mojsiju govoreći:

וְאֶל־26
И–
H0413

הַלְוִיִּ֣ם
Левитима
H3881

֮ תְּדַבֵּר
реци
H1696

וְאָמַרְתָּ֣
и–кажи
H0559

אֲלֵהֶם֒
им
H0413

י־ כִּֽ
Кад–

קְחוּ תִ֠
узмете
H3947

ת מֵאֵ֨
од
H0854

בְּנֵֽי־
синова–

ל יִשְׂרָאֵ֜
Израиљевих
H3478

אֶת־
—
H0853

ר מַּעֲשֵׂ֗ הַֽ
десетину
H4643

ר אֲשֶׁ֨
коју

תִּי נָתַ֧
вам–дадох
H5414

לָכֶם֛
—

ם מֵאִתָּ֖
од–њих
H0854

בְּנַחֲלַתְכֶם֑
за–наследство–ваше
H5159

וַהֲרֵמֹתֶ֤ם
принесите

֙ מִמֶּנּ֙וּ
од–ње

תְּרוּמַת֣
принос
H8641

יְהוָ֔ה
Господу
H3068

ר מַעֲשֵׂ֖
десетину
H4643

מִן־
од–

ׂר׃ מַּעֲשֵֽ הַֽ
десетине
H4643

Reci Levitima i kaži im: Kad uzmete od sinova Izrailjevih desetak koji vam dadoh od njih za nasledstvo vaše, onda 
prinesite od njega prinos što se podiže Gospodu, deseto od desetog.

ב27 וְנֶחְשַׁ֥
И–рачунаће–вам–се
H2803

לָכֶ֖ם
вам

תְּרוּמַתְכֶם֑
принос–ваш
H8641

֙ כַּדָּגָן
као–жито
H1715

מִן־
са–

רֶן הַגֹּ֔
гумна
H1637

מְלֵאָ֖ה וְכַֽ
и–као–изобиље
H4395

מִן־
из–

קֶב׃ הַיָּֽ
каце
H3342

I primiće vam se prinos vaš kao žito s gumna i kao vino iz kace.

ן28 כֵּ֣
Тако

ימוּ תָּרִ֤
ћете–приносити

גַם־
и–
H1571

אַתֶּם֙
ви

תְּרוּמַת֣
принос
H8641

יְהוָ֔ה
Господњи
H3068

֙ מִכֹּל
од–свих
H3605

ם תֵיכֶ֔ מַעְשְׂרֹ֣
десетина–ваших
H4643

ר אֲשֶׁ֣
које

תִּקְח֔וּ
примите
H3947

מֵאֵ֖ת
од
H0854

בְּנֵי֣
синова

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевих
H3478

ם וּנְתַתֶּ֤
и–даите
H5414

֙ מִמֶּנּ֙וּ
од–тога

אֶת־
—
H0853

תְּרוּמַת֣
принос
H8641

יְהוָ֔ה
Господњи
H3068

ן לְאַהֲרֹ֖
Арону
H0175

ן׃ הַכֹּהֵֽ
свештенику
H3548

Tako i vi prinosite prinos što se podiže Gospodu od svih desetaka svojih, koje ćete uzimati od sinova Izrailjevih, i 
dajite od njih prinos Gospodnji Aronu svešteniku.
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29֙ מִכֹּל
Од–свих
H3605

ם מַתְּנֹ֣תֵיכֶ֔
дарова–ваших
H4979

ימוּ תָּרִ֕
принесите

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
сваки–
H3605

תְּרוּמַת֣
принос
H8641

יְהוָה֑
Господњи
H3068

מִכָּל־
од–свега–
H3605

חֶלְבּ֔וֹ
најбољег–његовог
H2459

ת־ אֶֽ
—
H0853

מִקְדְּשׁ֖וֹ
посвећени–део–његов
H4720

נּוּ׃ מִמֶּֽ
од–тога

Od svega što vam se da prinosite svaki prinos što se podiže Gospodu, od svega što bude najbolje sveti deo.

וְאָמַרְת30ָּ֖
И–реци
H0559

אֲלֵהֶם֑
им
H0413

ימְכֶם֤ בַּהֲרִֽ
Кад–принесете

אֶת־
—
H0853

חֶלְבּוֹ֙
најбоље–од–тога
H2459

נּוּ מִמֶּ֔
од–тога

וְנֶחְשַׁב֙
рачунаће–се
H2803

לַלְוִיִּ֔ם
Левитима
H3881

כִּתְבוּאַ֥ת
као–приход–са
H8393

גֹּ֖רֶן
гумна
H1637

וְכִתְבוּאַ֥ת
и–као–приход–из
H8393

יָֽקֶב׃
каце
H3342

I reci im: Kad prinesete najbolje od toga, tada će se primiti Levitima kao dohodak od gumna i kao dohodak od 
kace.

ם31 וַאֲכַלְתֶּ֤
И–једите
H0398

אֹתוֹ֙
то
H0853

בְּכָל־
на–сваком–
H3605

מָק֔וֹם
месту
H4725

ם אַתֶּ֖
ви

יתְכֶם֑ וּבֵֽ
и–дом–ваш

י־ כִּֽ
јер–

שָׂכָ֥ר
плата
H7939

הוּא֙
то–је
H1931

ם לָכֶ֔
вама

לֶף חֵ֥
у–замену–за
H2500

דַתְכֶ֖ם עֲבֹֽ
службу–вашу
H5656

הֶל בְּאֹ֥
у–шатору
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
од–састанка
H4150

A jesti možete to na svakom mestu i vi i porodice vaše, jer vam je plata za službu vašu u šatoru od sastanka.

א־32 ֹֽ וְל
И–нећете
H3808

תִשְׂא֤וּ
носити
H5375

֙ עָלָיו
за–то

טְא חֵ֔
грех
H2399

ימְכֶ֥ם בַּהֲרִֽ
кад–принесете

אֶת־
—
H0853

חֶלְבּ֖וֹ
најбоље–од–тога
H2459

נּוּ מִמֶּ֑
од–тога

וְאֶת־
и–
H0853

י קָדְשֵׁ֧
светиње
H6918

בְנֵי־
синова–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Израиљевих
H3478

א ֹ֥ ל
нећете
H3808

תְחַלְּל֖וּ
оскрнавити

א ֹ֥ וְל
и–нећете
H3808

תָמֽוּתוּ׃
умрети
H4191

פ
(одељак)

I nećete zato navući na se greha, kad stanete prinositi šta je najbolje, i nećete oskvrniti svete stvari sinova 
Izrailjevih, i nećete izginuti.
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